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Ήταν ένα μικρό κορίτσι που είδε για
πρώτη φορά το μυστηριώδες σχήμα
σε απόσταση.
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Καθώς το σχήμα κινιόταν πιο κοντά,
είδε ότι ήταν μια πολύ έγκυος
γυναίκα.
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Το γαϊδαρόπαιδο και η μητέρα του
έχουν μεγαλώσει μαζί και βρήκαν
πολλούς τρόπους ζωής δίπλα δίπλα.
Σιγά σιγά, όλοι γύρω τους, άλλες
οικογένειες έχουν αρχίσει να
εγκαθίστανται.
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Ντροπαλή αλλά γενναία, το μικρό
κορίτσι κινήθηκε πιο κοντά στην
γυναίκα. «Εμείς πρέπει να την
κρατήσουμε μαζί μας» οι άνθρωποι
του μικρού κοριτσιού αποφάσισαν.
«Θα κρατήσουμε αυτήν και το παιδί
της ασφαλή».
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Ο Γάιδαρος βρήκε τη μητέρα του,
μοναχή και να θρηνεί το χαμένο της
παιδί. Κοίταξαν ο ένας τον άλλο για
πολύ ώρα. Και μετά αγκάλιασαν ο
ένας τον άλλον πολύ δυνατά.
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Λίγο αργότερα ήρθε το παιδί.
«Σπρώξε!» «Φέρε κουβέρτες!»
«Νερό!» «Σπρρώώώξξξεεε!!!»
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Ο Γάιδαρος τελικά ήξερε τι να κάνει.
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Αλλά όταν είδαν το μωρό, όλοι
πήδησαν πίσω σοκαρισμένοι. «Ένας
γάιδαρος;!»
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… τα σύννεφα είχαν εξαφανιστεί
μαζί με τον φίλο του, τον γέρο
άντρα.
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Όλοι άρχισαν να διαφωνούν.
«Είπαμε ότι θα κρατήσουμε την
μητέρα και το παιδί ασφαλή, και
έτσι θα κάνουμε» είπαν μερικοί.
«Αλλά θα μας φέρουν κακή τύχη!»
είπαν άλλοι.
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Ψηλά ανάμεσα στα σύννεφα αυτοί
κοιμήθηκαν. Ο Γάιδαρος
ονειρεύτηκε ότι η μητέρα του ήταν
άρρωστη και τον καλούσε. Και όταν
ξύπνησε…
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Και έτσι η γυναίκα βρέθηκε και πάλι
μόνη της. Αναρωτήθηκε τι θα κάνει
με αυτό το αδέξιο παιδί.
Αναρωτήθηκε τι να κάνει με τον
εαυτό της.
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Ένα πρωί, ο γέρος άντρας ζήτησε
από τον Γάιδαρο να τον μεταφέρει
στην κορυφή ενός βουνού.
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Αλλά τελικά έπρεπε να δεχτεί ότι
αυτός ήταν το παιδί της και αυτή
ήταν η μητέρα του.
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Ο Γάιδαρος πήγε να μείνει με τον
γέρο άντρα, ο οποίος τον δίδαξε
πολλούς διαφορετικούς τρόπους να
επιβιώσει. Ο Γάιδαρος άκουσε και
έμαθε, και έτσι έκανε και ο γέρος
άντρας. Βοήθησαν ο ένας τον άλλον,
και γελούσαν μαζί.
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Λοιπόν, αν το παιδί της είχε μείνει
μόνο τόσο μικρό, όλα ίσως θα
γινόταν διαφορετικά. Αλλά το
γαϊδαρόπαιδο μεγάλωνε και
μεγάλωνε μέχρι που δεν μπορούσε
πλέον να χωρέσει στην πλάτη της
μητέρας του. Και όσο σκληρά και αν
προσπάθησε, δεν μπορούσε να
συμπεριφερθεί σαν άνθρωπος. Η
μητέρα του συχνά ήταν κουρασμένη
και απογοητευμένη. Μερικές φορές
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Ο Γάιδαρος ξύπνησε να βρει ένα
παράξενο γέρο άντρα κοιτάζοντας
προς τα κάτω σε αυτόν. Κοίταξε στα
μάτια του γέρου άντρα και άρχισε
να αισθάνεται μια λάμψη ελπίδας.
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τον έβαζε να κάνει εργασία που
ήταν για ζώα.
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Από τη στιγμή που σταμάτησε να
τρέχει, ήταν νύχτα, και ο Γάιδαρος
χάθηκε. «Γκα-γκα;» ψιθύρισε στο
σκοτάδι. «Γκα-γκα;» ο ήχος
αντήχησε πάλι. Ήταν μόνος του.
Στρέφοντας τον εαυτό του σε μια
σφιχτή μπάλα, έπεσε σε ένα βαθύ
και προβληματικό ύπνο.
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Σύγχυση και οργή υπήρχε μέσα
στον Γάιδαρο. Δεν μπορούσε να
κάνει αυτό και δεν μπορούσε να
κάνει εκείνο. Δεν μπορούσε να είναι
σαν αυτό και δεν μπορούσε να είναι
σαν εκείνο. Έγινε τόσο θυμωμένος
που, μια μέρα, κλώτσησε τη μητέρα
του στο έδαφος.
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Ο Γάιδαρος ήταν γεμάτος ντροπή.
Άρχισε να φεύγει όσο πιο μακριά
και γρήγορα μπορούσε.
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